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성실·겸손의 진실한 의회!
낮은 자세로 시민 목소리를 듣겠습니다.

勤勉谦虚的真诚议会！
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

경청하는 의회 
善于倾听的议会

낮은 자세로 일하는 의회
谦虚实干的议会

먼저 다가가는 의회
主动亲民的议会

시민과 동행하는 군포시의회
与市民携手同行的军浦市议会 
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致辞
인사말 

성실·겸손의 진실한 의회!
낮은 자세로 시민 목소리를 듣겠습니다.

勤勉谦虚的真诚议会！
放低姿态倾听市民的声音。
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

존경하는 군포시민 여러분!

제9대 군포시의회는 민선 8기 군포시 집행부가 시정을 운영하며 

좋은 정책을 추진할 때 과감히 지원하겠습니다.

그러나 의회의 합리적인 판단으로 효율적이지 못한 정책들은 

협의·조율해 실효성 높은 정책이 시행되도록 유도하겠습니다.

이러한 판단의 기준은 우리 군포시민입니다.

‘시민들께 가장 유용한 정책이 무엇인가’를 먼저 생각하겠습니다.

사랑하는 군포시민 여러분!

제9대 군포시의회는 언제나 시민과 동행할 것입니다.

항상 시민의 곁에서, 시민의 삶 속에 먼저 다가가 

낮은 자세로 시민 목소리를 듣겠습니다.

성실하고 겸손하게, 진실하게 일하는 의회가 되겠습니다.

尊敬的各位军浦市民！
在民选第8届军浦市执行部开展市政运营的过程中，
第9届军浦市议会将在推进优秀政策时果断给予支持

但根据议会的合理判断，也要对未能行之有效的政策
进行协商和协调，引导其实行实效性更高的政策。

做出这一判断的标准是我们的各位军浦市民。
我们会优先考虑“什么政策对市民最有用”。

亲爱的各位军浦市民！
第9届军浦市议会将永远与市民携手同行。

我们会永远陪伴在市民身边，主动走进市民的生活，放低姿态倾听市民的声音。
成为勤勉谦虚，真诚实干的议会。

군포시의회 의장  이  길  호
军浦市议会 议长  李  吉  镐  
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군포시의회 연혁
军浦市议会的沿革

1949
지방자치법(법률 제32호) 시행
지방의회 조직․권한을 규정

地方自治法(法律第32号) 实施
规定地方议会组织和权限

1961
군사정부 포고령 제4호 발령
지방의회 강제 해산

发布军事政府布告令第4号
强制解散地方议会

1995
제1회 전국동시지방선거,  
제2대 군포시의회 구성의원 수 20명 
(임기 1995.7.1.~ 1998.6.30.)

第1届全国同时地方选举， 
组建第2届军浦市议会
议员人数20名（任期1995年7月1日
-1998年6月30日）

1952
한국 최초의 지방선거 실시
시․도의회 투표일이 다름

实行韩国最早的地方选举
市和道议会投票日不同

1991
지방의회의원선거 부활,  
제1대 군포시의회 구성의원 수 10명 
(임기 1991.4.15.~1995.6.30.)

恢复地方议会选举， 
组建第1届军浦市议会
议员人数10名（任期1991年4月
15日-1995年6月30日）

1998
제2회 전국동시지방선거, 제3대  
군포시의회 구성의원 수 11명 
(임기 1998.7.1. ~ 2002.6.30)

第2届全国同时地方选举， 
组建第3届军浦市议会
议员人数11名（任期1998年7月 
1日-2002年6月30日）
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

2002
제3회 전국동시지방선거, 제4대  
군포시의회 구성의원 수 10명 
(임기 2002.7.1.~ 2006.6.30.)

第3届全国同时地方选举， 
组建第4届军浦市议会
议员人数10名（任期2002年7月 
1日-2006年6月30日）

2010
제5회 전국동시지방선거, 제6대  
군포시의회 구성의원 수 9명 
(임기 2010.7.1. ~ 2014.6.30.)

第5届全国同时地方选举， 
组建第6届军浦市议会
议员人数9名(任期2010年7月1日
-2014年6月30日）

2018
제7회 전국동시지방선거, 제8대  
군포시의회 구성의원 수 9명 
(임기 2018.7.1. ~ 2022.6.30.)

第7届全国同时地方选举， 
组建第8届军浦市议会
议员人数9名(任期2018年7月1日
-2022年6月30日）

2006
제4회 전국동시지방선거, 제5대  
군포시의회 구성의원 수 9영  
(임기 2006.7.1. ~ 2010.6.30.)

第4届全国同时地方选举， 
组建第5届军浦市议会
议员人数9名(任期2006年7月1日
-2010年6月30日）

2014
제6회 전국동시지방선거, 제7대  
군포시의회 구성의원 수 9명 
(임기 2014.7.1. ~ 2018.6.30)

第6届全国同时地方选举， 
组建第7届军浦市议会
议员人数9名(任期2014年7月1日
-2018年6月30日）

2022
제8회 전국동시지방선거, 제9대  
군포시의회 구성 의원 수 9명 
(임기 2022.7.1. ~ 2026.6.30.)

第8届全国同时地方选举， 
组建第9届军浦市议会
议员人数9名（任期2022年7月 
1日-2026年6月30日）
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윤리강령 
伦理纲领

우리 군포시의회 의원은 시민의 대표자로서 그 직무를 수행함에 있어서 공공의 이익을 우선하고 앙심에 따라 성실 

하게 행동함으로써 시민들로부터 신뢰와 존중을 받을 수 있도록 노력하며，시민의 복리증진과 지역사회 발전에  

헌신·봉사함은 물론 이 시대가 요구하는 바람직한 의원상 정립과 효율적인 의정활동을 수행할 것을 다짐하면서  

군포시의회 의원이 준수할 윤리강령을 정한다.

1. 우리는 법령을 준수하고 공공의 이익을 우선하며 양심에 따라 직무를 성실히 수행한다.

2. �우리는 직무를 수행함에 있어서 지위를 남용하지 아니하며 의원으로서의 품위를 충실히 유지한다.

3. �우리는 직무와 관련된 재산상의 권리·이익 또는 직위를 취득하거나 다른 사람을 위하여 그 취득을 알선하지  

아니한다.

4. �우리는 공·사 생활에 있어서 청렴한 생활을 실천하여 시민에게 모범을 보이며 공정성을 의심받는 행동을 하지  

아니한다.

5. �우리는 시민의 복리증진과 지역발전을 위하여 헌신·봉사함은 물론，군포시의 명예를 높이기 위하여 최선의 

노력을 기울인다.

6. �우리는 의정활동에 있어서 전문성을 부단히 함양하고 의원 상호간의 예의와 인격을 존중하며 충분한 토론을 통

해 앙보와 합의를 도출하는 선진 의회상 구현에 앞장선다.

军浦市议会的议员作为市民的代表，在执行职务时要优先考虑公共利益，本着良心诚实行事，努力赢得

市民的信赖和尊重，致力于为增进市民福利和发展地区社会做贡献。我们决心为民服务，树立这个时代

所要求的议员形象，开展高效的议政活动，制定军浦市议会议员应当遵守的伦理纲领。

1. 遵守韩国法令，以公共利益为先，本着良心诚实履行职务。

2. 在履行职务时不滥用地位，忠实地保持议员的品格。

3. 不得利用职务之便获取财产上的权利、利益或职位，也不得以此为他人谋利。

4. 在公务和私生活上均保持清廉，为市民做榜样，不得做出公正性存疑的行为。

5. 我们不仅要为增进市民福利和地区发展而献身及服务，还要竭尽所能提升军浦市的名誉。

6. �我们在议政活动中要持续培养专业性，尊重议员彼此间的礼仪和人格，带头打造通过充分讨论达成一

致意见的先进议会形象。
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

의회 구성 
议会构成

•의정 기획 및 의정활동 지원

•�의원간담회 및 의회 행사 운영

•�의원 신상 변동 관리(재산․겸직 신고 등)

•�의원 교육 및 복리후생 관리

•�예산 및 청사 유지관리 등

•�支持议政企划与议政活动

•�运营议员座谈会与议会活动

•�管理议员个人资料的变更(财产、 

兼任职务申报等）

•�议员培训与福利管理

•�预算与办公楼维护管理等

•�정례회 및 임시회 운영

•�본회의·특별위원회 회의 운영지원

•�의안 접수 및 발의 처리

•�회의록 발간

•�회의 생방송 중계 진행

•�청소년·어린이 의회 견학 안내

•�의정모니터단 지원 등

•��运营定期会议与临时会议

•��支持全体会议、 

特别委员会会议运营

•��受理议案与处理提案

•��发行会议记录

•��主持会议现场直播

•��引导青少年和儿童参观议会

•��支持议政监督团等等

• �의회 자치법규 업무 총괄

• �의원 의정활동 정책 지원

• �언론매체의 보도 지원

• �누리집 관리

• �의회소식 및 의정책자 발간

• �의정뉴스 제작

• �기타 의회홍보에 관한 사항

•��全权负责议会自治法规工作

•议员议政活动的政策支持

•支持舆论媒体报道

•管理网站

•发行议会消息与议政手册

•制作议政新闻

•其他议会宣传相关事宜

의장

议长

부의장

副议长

의 사 팀 

议事组

의회사무과

议会事务科

의원

议员

전문위원 

专门委员

입법홍보팀 

立法宣传组
의정팀 

议政组
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성실하고 겸손한 자세로 

시민에게 먼저 다가가는 의회,

항상 시민이 우선인 제9대 군포시의회입니다.

以勤奋谦虚的态度

主动走近市民的议会，

永远把市民放在首位的第9代军浦市议会。

군포시의회
軍浦市議会
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

의장  이 길 호 /  议长  李吉镐

부의장  신 경 원 /  副议长 慎敬园

의원  김 귀 근 /  议员 金贵根

☏ 031-390-8700      ghlee0720@hanmail.net

☏ 031-390-8701      7461good@hanmail.net

☏ 031-390-8722      forkids2@hanmail.net

[ 나선거구  乙选区 ]

군포2동 (军浦2洞)
대야동 (大也洞)
송부동 (松富洞)

[ 다선거구  丙选区 ]

산본2동 (山本2洞)
궁내동 (宫内洞)
광정동 (光亭洞)

[ 라선거구  丁选区 ]

재궁동 (斋宫洞)
오금동 (五禁洞)
수리동 (修理洞)

제9대 의원 현황 
第9届议员现状
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제9대 의원 현황 
第9届议员现状

의원  신 금 자 /  议员 申金子

의원  이 우 천 /  议员 李愚千

의원  이 훈 미 /  议员 李薰美

☏ 031-390-8722      rmawk325@hanmail.net

☏ 031-390-8722      mywoochun@dauml.net

☏ 031-390-8722      jukob@hanmail.net

[ 나선거구  乙选区 ]

군포2동 (军浦2洞)
대야동 (大也洞)
송부동 (松富洞)

[ 가선거구  甲选区 ]

군포1동 (军浦1洞)
산본1동 (山本1洞)
금정동 (衿井洞)

[ 가선거구  甲选区 ]

군포1동 (军浦1洞)
산본1동 (山本1洞)
금정동 (衿井洞)
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

의원  이 동 한 /  议员 李东韩

의원  박 상 현 /  议员 朴相贤

의원  이 혜 승 /  议员 李蕙丞

☏ 031-390-8722      dongking82@hanmail.net

☏ 031-390-8722      sanghyeonpark94@gmail.com

☏ 031-390-8722      hiangela21@gmail.com

[ 다선거구  丙选区 ]

산본2동 (山本2洞)
궁내동 (宫内洞)
광정동 (光亭洞)

[ 라선거구  丁选区 ]

재궁동 (斋宫洞)
오금동 (五禁洞)
수리동 (修理洞)

비례대표 (比例代表)
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议会运营

의회 운영 

의사일정
议事日程

의회는 회의를 통해 일하며, 회의에는 정례회와 임시회가 있습니다.

정례회는 연 2회(총 40일 이내), 임시회는 50일 이내에 필요에 따라 개최(각 회기는 20일 이내)됩니다.

제1차 정례회는 매년 6월 1일, 제2차 정례회는 매년 12월 1일에 집회합니다. 단, 집회일이 공휴일이면 그다음 

날에 개회합니다.

또 지방선거가 있는 해의 1차 정례회는 9월 또는 10월 중 개최합니다. 의회 회기는 의결로 결정․변경 가능 

하며, 의사일정은 매년 말 의장이 정한 다음 연도 연간 일정에 따릅니다. 다만, 재적의원 5분의 1 이상의  

연서, 의장이 필요하다고 인정할 때는 의사일정을 변경할 수 있습니다. 임시회는 시장이나 재적의원 3분의 

1 이상의 요구가 있는 때에 15일 이내에 소집합니다.

별도로 선거 후 최초의 임시회는 의회사무과장이 시의회 의원 임기 개시일로부터 25일 이내에 소집합니다. 

임시회의 소집 공고는 집회일 3일 전에 하며, 집행부가 의회에 부의할 안건은 시장이 미리 공고합니다.

한편 정례회․임시회의 회기는 본회의, 상임위원회와 특별위원회로 구분돼 운영됩니다.

议会通过会议开展工作，会议分为定期会议和临时会议。

定期会议每年召开2次(共计40天以内)，临时会议在50天以内根据需要召开(各会期在20天以内)。

第一次定期会议于每年6月1日，第二次定期会议于每年12月1日召开。但如果会议当天为公休

日，则推迟至下一个工作日召开。

在举行地方选举的年份，第一次定期会议于9月或10月中旬举行。议会会期由表决决定，可以变

更，议事日程安排遵循每年底议长规定的下一年度的年度日程。

但如果有超过五分之一的在籍议员联名要求，或者议长认为有必要，可对议事日程进行变更。

在市长或超过三分之一的在籍议员提出要求时，可以在15天内召开临时会议。

选举后的第一次临时会议，由议会事务科长在市议会议员任期起始日起25天内召集。

临时会议的召开公告在会议日3天前发布，执行部提交至议会审议的议案由市长提前公布。

定期会议、临时会议区别于全体会议、常任委员会和特别委员会，进行独立运营。
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

본회의
全体会议

상임위원회
常任委员会

특별위원회
特别委员会

특별위원회 등에서 심사한 안건을 최종적으로 결정하는 회의입니다. 재적의원 3분의 1 이상의 출석으로  

개의하며, 지방자치법이 규정하는 예외를 제외하고는 재적의원 과반수의 출석과 출석의원 과반수의 찬성 

으로 안건을 의결합니다. 의장도 표결권을 가지며, 찬성과 반대가 같을 때는 부결된 것으로 봅니다.

是最终决定经过特别委员会等审查的提案的会议。超过三分之一的在籍议员出席开始讨论，除

地方自治法规定的例外情况之外，需过半数的在籍议员出席会议，有过半数出席议员的赞成才

能通过议案。议长也享有表决权，如果赞成和反对票数相同，则视为议案被否决。

상임위원회는 효율적 의회 운영과 각종 의안을 보다 능률적이고 전문적으로 심사하기 위해 조례에 의거  

분야를 나눠 설치된 기구입니다. 군포시의회는 2023년 1월부터 의회운영위원회, 행정복지위원회, 산업건설

위원회를 운영(위원 임기 2년)합니다.

常任委员会是为了高效运营议会，更有效、更专业地审查各种议案，按照条例分设不同领域

的机构。军浦市议会自2023年1月起运营议会运营委员会、行政福利委员会、产业建设委员会 

(委员任期2年)。

특정한 안건을 심사․처리하기 위해 필요한 경우에 의회 의결로 설치 운영하며, 심사 안건이 본회의에서  

의결될 때까지 존속합니다.

특별위원회는 조례안의 제․개정 및 폐지, 예․결산안의 심사 및 처리, 의원의 징계 및 자격에 관한 사항, 행정

사무감사 및 조사, 재해대책, 청원 등 특정한 안건을 심사합니다.

在需要审查和处理特定议案时，经议会表决可设置并运营特别委员会，存续至审查的议案在全

体会议上表决为止。

特别委员会负责审查条例案的制定、修改和废除、预算案和决算案的审查与处理、议员的惩戒

和资格相关事项、行政事务监察和调查、灾害对策、请愿等特定议案。
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의회 기능 
议会功能

조례  
제정․개정․폐지
条例的制定、 
修订和废除

조례는 군포시의 법률이라 할 수 있습니다. 내용에 따라 시민의 권리를 제한하거나 의무를 부과하는 조례가  

있으며, 시민의 복지향상과 부담을 덜어주는 조례도 있습니다. 다만, 시민의 권리 제한이나 의무 부과 또는  

벌칙을 정할 때는 법률의 위임이 있어야 합니다. 한편 지방자치단체는 조례로써 조례 위반 행위에 대해 1천만

원 이하의 과태료를 정할 수 있습니다.

条例相当于军浦市的法律。根据内容可分为限制市民权利或赋予义务的条例，以及提高市民福

利和减轻负担的条例。但在限制市民权利、赋予义务或规定处罚时，必须取得法律上的委托。

此外，地方自治团体可以通过条例规定对违反条例的行为处以1千万韩元以下的罚款。

군포시의회는 조례를 제․개정 또는 폐지하는 자치입법권과 예산안을 심의․확정하고 예산이 적정하게 집행됐는지를 확인하는 자치재정

권이 있습니다. 또 행정사무의 감사와 조사 활동을 통한 집행부 행정에 대한 통제, 시민이 제출한 청원의 수리, 기타 법령 및 조례에 규정

된 사항 등을 처리하는 기능을 수행합니다. 상세한 내용은 자치법규인 ‘군포시의회 회의 규칙’을 참조하면 알 수 있습니다.

军浦市议会拥有制定、修改或废除条例的自治立法权、审议和确定预算案，以及确认预算执行是否合理的自治财政权。还

行使通过对行政事务的监察和调查活动管控执行部的行政，受理市民提出的请愿，处理其他法令及条例规定事项等的职

能。详细内容可参考自治法规《军浦市议会会议规则》。

• 시장 또는 2명 이상의 의원 연서

• 市长或2名以上议员联署

• 재적의원 과반수 출석과 출석의원 과반수 찬성

• 在籍议员过半数出席，且出席议员过半数赞成

• 의결된 날로부터 5일 이내 시장에게 이송

• �自表决之日起5天以内移交给市长

• �이송받은 날로부터 20일 이내 시장이 공포(특별 규정이 없는 한 공포일로부터 

20일 후 효력 발생)

• ����自收到移交之日起20天以内由市长公布（如没有特别规定，则自公

布之日起20天后生效）

조례 처리 절차   条例处理流程

발 의
提议

의 결 
表决

이 송 
移送

공 포 
公布
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

➊	�예산안 편성․제출(시장)
•�다음 회계연도 시작 40일 전까지 지방의회에 제출

➋	심의(예산결산특별위원회)
•�시장으로부터 예산안에 대한 제안설명을 들은 후 의장은 이의 심사  

기간을 정해 예산결산특별위원회에 회부하고, 그 심사가 끝난 후 본회
의에 부의

•�예결위원회의 심사를 거친 예산안의 수정동의는 재적의원 3분의 1  
이상의 찬성으로 의제가 되며, 다시 심사할 필요가 있는 사항이 발견
될 때는 의회 의결로 기간을 정해 예결위원회에 재심사를 요구

➌ 의결(본회의)
�•�다음 회계연도 개시 10일 전까지 의결

�•�의장은 의결된 예산안을 3일 이내에 시장에게 이송

➍ 고시(시장) 
�•�시장은 의회 의결된 예산안을 이송받으면, 지체 없이 도지사에게  

보고한 후 내용 고시

➊	�编制和提出预算案 (市长)

•在下一个会计年度开始前40天提交至地方议会

➋	�审议 (预算决算特别委员会)

•�听取关于预算案的提案说明后，议长规定异议审查期限，提
交至预算决算特别委员会，在审查结束后提交至全体会议进
行审议

•��经过预算决算委员会审查的预算案的修改同意，需获得超过
三分之一在籍议员的赞成并成为议题，如发现有需要重新审
查的事项，经议会表决规定期限后，要求预算决算委员会重
新审查

➌ 表决 (全体会议)

•�在下一个会计年度开始的10天前进行表决

•议长3天内将通过表决的预算案移交给市长

➍ 公布 (市长)

•���市长接到议会表决的预算案后，应立即上报至道知事，并公
示内容

➊	승인 요구 
•��시장은 출납 폐쇄 후 80일 이내에 결산서와 증명서류 작성

•�의회가 선임한 결산 검사위원의 검사의견서 첨부, 의회에 결산 승인 
요구

•�의회에 결산이 제출되면 의장은 지체없이 이를 예결위원회에 회부
하고, 예결위원회 심사 결과를 보고 받아 본회의에 부의 후 심사

➋	승인  
•�시장은 결산서의 의회 승인을 받으면, 5일 이내에 도지사에게  

보고한 후 내용 고시

➌ 	기타
•�결산의 심사 결과 위법하거나 부당한 사항이 있는 경우에 지방의회 

는 본회의 의결 후 지방자치단체 또는 해당 기관에 변상 및 징계  
조치 등 시정 요구

•�지방자치단체 또는 해당 기관은 시정 요구를 받은 사항을 지체없이  
처리, 결과를 지방의회에 보고

➊	�请求批准

•市长在出纳关闭后80天内编写决算书和证明文件

•�附上议会选出的决算检查委员的检查意见书，要求议会批准
决算

•�向议会提交决算后，议长立即将其提交至预算决算委员会，
预算决算委员会在听取审查结果报告后，再提交至全体会议
进行审查

➋	�批准

•�如果决算书得到议会批准，市长需在5天内上报至道知事并
公示内容

➌ 其他

•�决算的审查结果如果存在违法或不正当事项，在全体会议表
决后，地方议会将要求地方自治团体或相关机关给予赔偿，
采取惩戒措施等加以改正

•�地方自治团体或相关机关接到改正的要求后，应立即对相关
事项进行处理，并将结果上报至地方议会

예산안 심의 ․의결  
및 결산 심사․승인
预算案的审议和表
决及决算的审查和
批准

예산이란 군포시의 한 해 살림 규모라 할 수 있습니다. 예산안은 시장이 편성하고 의회에서 심의․의결 

하며, 결산은 시장이 예산을 집행한 후 의회의 심사․승인을 받도록 규정합니다. 시민이 내는 세금이 적정

하게 쓰이도록 엄격한 절차를 준수하고 있습니다.

所谓预算，是指军浦市全年开支的规模。规定预算案由市长编制，经议会审议和表决；决算

则由市长执行预算后，经议会审查和批准。为了合理使用市民缴纳的税金，预算工作应遵守

严格的流程。

예산안 심의 절차   预算案审议流程 결산안 심사 절차   决算案审查流程
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议会功能

의회 기능 

지방의회
의결사항
地方议会 
表决事项

청원의  
수리 및 처리
请愿的受理与
处理

지방자치법 제47조(지방의회의 의결사항)  地方自治法第47条（地方议会的表决事项）

① 지방의회는 다음 각 호의 사항을 의결한다.  地方议会就下列各项的事项进行表决

 1.  조례의 제정ㆍ개정 및 폐지   条例的制定、修订及废除

 2.	예산의 심의ㆍ확정  预算的审议和确定

 3.	결산의 승인  预算的批准

 4.	��법령에 규정된 것을 제외한 사용료ㆍ수수료ㆍ분담금ㆍ지방세 또는 가입금의 부과와 징수

	 除法律规定以外的使用费、手续费、分担金、地方税或加入金的分摊与征收

 5.	기금의 설치ㆍ운용  基金的设置和运用

 6.	대통령령으로 정하는 중요 재산의 취득ㆍ처분   总统令规定的重要财产的获取和处理

 7.	대통령령으로 정하는 공공시설의 설치ㆍ처분   总统令规定的公共设施的设置和处理

 8.	�법령과 조례에 규정된 것을 제외한 예산 외의 의무부담이나 권리의 포기    

除法令和条例规定以外，预算之外的义务负担或权利放弃

 9.	청원의 수리와 처리  请愿的受理与处理

10.	외국 지방자치단체와의 교류ㆍ협력   与外国地方自治团体的交流和合作

11.	그 밖에 법령에 따라 그 권한에 속하는 사항   其他依照法律规定属于其权限的事项

②	� 지방자치단체는 제1항 각 호의 사항 외에 조례로 정하는 바에 따라 지방의회에서 의결되어야 할 사항

을 따로 정할 수 있다. 

	 除第①项各事项以外，地方自治团体可以根据条例另行规定需要由地方议会表决的事项。

청원은 시민이 시정에 관한 희망이나 개선 요구를 시의회 의원의 소개를 받아 서면으로 시의회에 제출하는 

제도입니다.

请愿是市民经市议会议员的介绍，以书面形式向市议会提交有关市政的希望或改善要求的制度。

청원 처리 절차   请愿处理流程

➊	�청원서 제출
	� 청원서에는 청원자의 성명(법인의 경우 그 명칭과 대표자의 성명) 

및 주소를 기재한 후 서명 날인

➋	청원의 수리
	 ※재판에 간섭하거나 법령에 위배되는 내용의 청원은 불수리

➌ 특별위원회 회부․심사
	� 청원 소개 의원은 특별위원회 또는 본회의의 요구가 있을 때 청원

의 취지 설명

	� 본회의에 부의할 필요가 없다고 결정한 때 그 처리결과를 의장에
게 보고하고, 의장은 청원인에게 통지

➍ 채택(본회의 의결)
➎ 이송

	 시장이 처리해야 할 사항은 청원의견서를 첨부해 시장에게 이송

➏ 보고
	 시장은 청원을 처리하고, 그 결과를 바로 의회에 보고

➊	提交请愿书

	� 在请愿书上填写请愿人姓名(如果是法人，应填写法人名称
和代表人姓名）与住址，然后签字盖章

➋	�受理请愿

   ※ 请愿内容如果干涉审判或违反法令，将不予受理

➌ 提交至特别委员会并进行审查

	� 如果特别委员会或全体会议提出要求，介绍请愿的议员需要
说明请愿的主旨

	� 如果决定没有提交至全体会议审议的必要，应将处理结果上
报至议长，由议长通知请愿人

➍ 通过（全体会议表决）

➎ 移送

	 如有需要市长处理的事项，应附上请愿意见书移送给市长

➏ 报告

   市长处理请愿后，立即将结果报告至议会
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

구  분 행 정 사 무 감 사 행 정 사 무 조 사

실시시기 
및 요 건

정기적 실시(연 1회) 
- 제1차 정례회

필요시 : 재적의원 1/3 이상 발의 
본회의 의결 필요

기 구 행정사무감사특별위원회 구성 조사특별위원회 구성

대 상 행정사무 전반 행정사무 중 특정 사안

대상사무 자치사무 
위임사무(국회·도의회 감사 사무 제외)

지방자치단체 사무 중 특정 사안

대상기관 【당연 기관】 
· 해당 지방자치단체 
· 지자체 소속 행정기관 : 동 행정복지센터, 사업소 등 
· 지자체가 설치한 지방공기업 
【본회의 의결 기관】 
· 위임 또는 위탁사무를 처리하는 단체·기관 
· 지자체가 1/4 이상 출자 또는 출연한 법인

계 획 서 제1차 정례회 전 임시회 본회의 승인 확정 조사위원회가 작성, 본회의 승인 확정

기 간 9일 이내 본회의 의결로 결정

방 법 · 서류제출 요구 
· 필요 시 증인 등(관계 공무원 또는 관계인) 출석 요구 및 의견진술 청취 
· 필요 시 현지 확인 및 보고 청취 
  ※ 의장을 경유, 해당일의 3일 전까지 해당자(해당 기관)에 도달 
  ※ 응할 수 없는 정당한 사유가 있을 때, 해당일의 1일 전까지 의장에게 이유서 제출
  ※ �허위증언을 한 자는 고발할 수 있으며, 출석 요구를 받은 자가 정당한 이유 없이 출석하지 

아니하거나 증언 또는 진술을 거부할 때는 과태료를 부과할 수 있다.

행정사무 감사권 
및 조사권
行政事务监察权
与调查权

分 类 行政事务监察 行政事务调查

实施时间
与 条 件

定期实施（每年一次）
-第一次定期会议

必要时：超过三分之一在籍议员提议
需要全体会议表决

机 构 组建行政事务监察特别委员会 组建调查特别委员会

对 象 整体行政事务 行政事务中的特定事件

对象事务 · 自治事务
· 委任事务（国会、道议会监察事务除外）

地方自治团体事务中的特定事件

对象机关 【当然机关】 
· 相关地方自治团体 
· 地方自治团体下属的行政机关：洞行政福利中心、事业所等 
· 地方自治团体设立的地方公共企业 
【全体会议表决机关】 
· 处理委托或委托事务的团体和机关 
· 地方自治团体出资超过四分之一或资助的法人

企 划 书 在第一次定期会议前确定临时会议、正式会
议批准

调查委员会拟定，全体会议批准确定

期 限 9天以内 由全体会议表决决定

方 法 · 要求提交资料 
· 必要时要求证人（相关公务员或关系人）出席，听取意见陈述 
· 必要时进行当地确认并听取报告 
  ※ 经过议长，在相应日期3天之前送抵相关人（相关机关） 
  ※ 如果出现无法回应的正当理由，应在相应日期的1天前向议长提交理由书
  ※ �可以举报提供虚假证词之人，如果被要求出席者在没有正当理由的情况下不出席，拒绝

提供证词或陈述，可以对其处以罚款。
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의회 알림방
议会公告栏

회기 방청 안내
会期旁听指南

군포시의회는 군포시민에게 회의장(상임위원회, 특별위원회, 본회의)을 개방하고 있습니다. 의회 회기 중 

직접 방청을 희망하면 의회사무과(031- 390-8715)에서 방청권을 받아 회의를 보면 됩니다.

한편 군포시의회는 시민들의 알 권리 확대를 위해 공식 누리집(gunpocouncil.go.kr)에서 인터넷 방송 

(생방송 및 중계방송 포함)을 통해 회의 현장을 공개하며, 회의록 검색․확인 기능도 제공하고 있습니다.

军浦市议会向军浦市民开放会议场(常务委员会、特别委员会、全体会议)。如果有意在议会会期

过程中亲自旁听，可以在议会事务科 (031-399-8715) 领取旁听券进行旁听。

此外，军浦市议会为了扩大市民的知情权，在官方网站 (gunpocouncil.go.kr) 上进行网络播出 

(包括现场直播和转播)，公开会议现场，同时提供会议记录的搜索和确认功能。

방청 시기  旁听时间

• 정례회(2회) : 매년 6월, 12월 집회   ※지방선거가 있는 해의 1차 정례회는 9월 또는 10월

• 임시회 : 수시     ※ 군포시의회 누리집(gunpocouncil.go.kr)에 상세 일정 사전 공지

• 定期会议(2次) ：每年6月、12月召开  ※举行地方选举的年份的第一次定期会议于9月或10月举行

• 临时会议：随时   ※ 由军浦市议会官方网站（gunpocouncil.go.kr）提前公布详细日程
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

의회 청사 개방
议会大楼开放

의회 견학
议会参观

소규모 회의, 강좌, 토론회, 동아리 활동 등을 위한 장소가 필요한 시민들에게 군포시의회 청사 2층 문화강

좌실을 개방(사전 신청 및 협의 필수, 031-390-8727)하고 통로에서는 작품전시회도 가능합니다.

军浦市议会大楼二楼的文化讲座室，面向需要小规模会议、讲座、讨论会和团体活动等场所的

市民开放(需提前申请及协商，031-399-8727)。大楼的走廊可举行作品展示会。

지역 내 초·중·고등학교 학생 및 시민들에게 지방의회의 역할과 기능을 알리고, 민주시민 교육장의 기능을 

수행하고 자 본회의장 및 특별위원회장 등 의회시설의 견학 신청(031-390-8715)을 받아 의회를 개방하고 

있습니다.

为了面向地区内的小学、初中、高中学生和市民宣传地方议会的作用和功能，发挥作为民主市民

教育场所的功能，接受全体会议场和特别委员会议场等议会设施的参观申请(031-399-8715)，对

外开放议会。
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사진으로 보는 의정활동 
议会活动图片集

제9대 시의회 개원 
第9届市议会开院

현충탑 참배
参拜显忠塔

본회의(시정질문)  
全体会议(施政提问)

조례 및 기타안건 심사특별위원회
条例与其他提案审查特别委员会

행정사무감사 대비 주요 시책 현장 확인
行政事务监察应对主要政策现场确认 

수해 복구 봉사 
水灾恢复志愿服务
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

공직자의 이해충돌 방지법 교육 
公职人员利害冲突防止法培训  

제1차 윤리특별위원회
第1届伦理特别委员会

국민권익위원회 청렴연수
国民权益委员会清廉研修

정례 의원 간담회
定期议员座谈会

사회복지시설 위문
慰问社会福利设施

2022년 을지연습 격려
慰问2022年乙支演习



역사와 연혁 
历史与沿革

도시 정보
城市信息

위치 및  
지리적 특징  
位置与地理 
特征

백제(광주 속현) ➲ 고구려(율목군) ➲ 통일신라(율진군) ➲ 고려(과주군) ➲ 조선(과천현) ➲  

일제강점기(과천군) ➲ 일제강점기(1914년, 시흥군 남면) ➲ 제4공화국(1979년, 시흥군 군포읍) ➲ 

노태우 정부(1989년, 군포시)

百济(光州属县) ➲ 高句丽(栗木郡) ➲ 统一新罗(栗津郡) ➲ 高丽(果州郡) ➲ 朝鲜(果川县) 

➲ 日本殖民统治时期(果川郡）➲ 日本殖民统治时期(1914年，始兴郡南面) ➲ 第四共和国

(1979年，始兴郡军浦邑）➲  卢泰愚政府（1989年，军浦市）

1989년 1월 1일 시(市군)로 승격된 군포시는 2021년 7월 기준 12개 행정동(군포1․2동, 산본1․2동, 금정동, 

재궁동, 오금동, 수리동, 궁내동, 광정동, 대야동, 송부동)으로 이뤄져 있습니다.

전철 역사 6개(금정, 군포, 당정, 산본, 수리산, 대야미), 고속도로 3개(영동선, 수원광명선, 수도권제1순

환선), 국도 2개(47호선, 1호선) 등을 통해 도시 진·출입이 편리합니다.

1989年1月1日，军浦市升级为市(市郡)，以2021年7月为准，由12个行政洞(军浦1洞、军浦

2洞，山本1洞，山本2洞，衿井洞，斋宫洞，五禁洞，修理洞，宫内洞，光亭洞，大也洞，

松富洞) 组成。

拥有6个地铁站(衿井，军浦，堂井，山本，修理山，大夜味)，3条高速公路(岭东线，水原光

明线，首都圈第1循环线)，2条国道(47号线，1号线)，可提供便利进出城市的交通。

군포시는 경기도의 중서부에 위치하며 시의 동쪽에 모락산, 서쪽에 수리산, 남쪽은 오봉산으로 둘러 

싸인 분지형 도시입니다. 의왕시, 안산시, 수원시, 안양시와 도시 경계가 접해 있습니다.

군포를 대표하는 수리산(경기 제3 도립공원)은 경사가 완만해 초보자도 산행하기에 부담이 없으며,  

다양한 야생화를 만날 수 있습니다. 또 군포시에서는 도심 속 여유를 즐길 수 있습니다. 22만여 그루의  

철쭉군락지인 철쭉동산과 가족 나들이 장소로 주목받는 초막골생태공원, 풍경이 아름다운 반월호수 

등이 유명합니다.

军浦市位于京畿道中西部地区，是一座被东侧的帽洛山，西侧的修理山，南侧的五峰山环绕

的盆地型城市。此外，义王市，安山市，水原市，安养市均与军浦市接壤。

军浦市代表性的修理山（京畿第3道立公园）坡度平缓，登山新手也可以轻松攀登，途中还

能观赏到各种野花。在军浦市的市中心也能够享受闲暇时光。知名景点有拥有22万多株大杜

鹃花的杜鹃花乐园，家庭出游的热门景点— —草幕谷生态公园和风景秀丽的半月湖等。

军浦市介绍

군포시 소개 
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성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

군포는 지금! 
军浦的现在！

25

39개원 49개 

군포시 시정구호 (军浦市施政口号)

군포시 통합 도시브랜드
(军浦市综合城市品牌)

유치원 (幼儿园) 학교 (学校)

초등학교: 27, 중학교: 2, 고등학교: 8, 대학교: 1, 대안학교: 1 

幼儿园:39、小学校:27、中学校:12、高校:8、
大学:1、代案学校:1

※재정자주도 57.99%, 자립도 29.47%

※�财政自主度57.99%，自立度29.47%

 (경기도의 0.36%)
 (占京畿道的 0.36%)

(군포시 일반현황 2022년 9월 말 기준)
(军浦市的一般现况以 2022年9月底为准)

행정구별 (行政区域)

12개 동 / 354통 / 2,390반
12个洞 /354通/2,390班

1,541개 업체 

재정규모 (财政规模)

기업체 현황 (企业现状)

(2022년도 제3회 추경예산 기준)
(以2022年第三次追加预算为准)

대기업: 4, 중기업: 63, 소기업: 1,474

大企业 : 4、中企业 : 63、小企业 : 1,474

36.42㎢ 114,089 
면적 (面积) 세대수 (家庭数量)

전 : 2.51㎢(6.84%), 답 : 1.09㎢(3.08%)

임 : 15.39㎢(42.28%), 대지 : 5.75㎢(15.76%)

기타 : 11.68㎢(32.04%)    
田地 : 2.51㎢(6.84%)、综合用地 : 1.09㎢(3.08%)、 
林地 : 15.39k㎢(42.28%)、宅基地 : 5.75㎢(15.76%)、 
其他 : 11.68㎢(32.04%)

인구 267,032명, 남 132,542명, 여 134,490명

人口 267,651名、男 132,542名、女 134,490名

※등록외국인: 총 5,531명 (인구수에서 제외)

※�登记外国人：共计5,531名（未计入人口数）

9,512억 2,424만원

(户)

(所) (所)

(家企业)

为城市创造价值，为市民创造幸福

성실·겸손의 진실한 의회!
勤勉谦虚的真诚议会！

기타특별회계
352억 9,205만원
其他特别会计 
352亿9,205万韩元 

공기업특별회계
1,081억 736만원
国有企业特别会计 
1,081亿736万韩元

일반회계
8,078억 2,483만원
一般会計
8,078亿2,483万韩元

(亿) (万韩元)

3.71% 

11.37% 

84.92% 



第9届军浦市议会

제9대 군포시의회
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시민에게 먼저 다가가는

성실·겸손의 진실한 의회,
언제나 시민 이익이 우선입니다.

主动走近市民的

勤勉谦虚的真诚议会，
永远把市民利益放在首位。

군포시의회 의원 모두는 시민 여러분의 선택과 희망을 깊이 새겨 

지방자치와 지역발전 그리고 시민 복리증진을 위한 

무한 봉사자가 될 것을 역사 앞에 엄숙히 다짐합니다.

‘성실·겸손의 진실한 의회’를 추구하는 제9대 시의회는 

시민 여러분께 한결같은 감동을 드릴 수 있게,

성숙하고 건전한 지방자치 문화를 확립·정착시켜 나가겠습니다.

军浦市议会的所有议员在历史面前庄严宣誓，

我们将时刻铭记各位市民的选择与希望，

成为致力于地方自治、地区发展和增进市民福利的无限奉献者。

致力于成为“勤勉谦虚的真诚议会”的第9届市议会

将打造并落实成熟健康的地方自治文化，

为市民们奉献始终如一的感动。
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군포시의회
第9届军浦市议会

勤勉谦虚的真诚议会!



군포시의회
军 浦 市 议 会

제9대 군포시의회 
전반기(2022. 7.~2024. 6.)

第9届军浦市议会 
前半期(2022年7月~2024年6月)


